
Technical Support and E-Warranty Certificate www.vevor.com/support

WELDING POSITIONER
MODEL:HD-10

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only
represents an estimate of savings you might benefit from buying certain
tools with us compared to the major top brands and does not necessarily

mean to cover all categories of tools offered by us. You are kindly
reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you

are actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL:HD-10

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

WELDING
POSITIONER
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Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions
manual carefully.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:(1)This device may not cause
harmful interference, and (2)this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

This product is subject to the provision of European Directive
2012/19/EC. The symbol showing a wheelie bin crossed through
indicates that the product requires separate refuse collection in the
European Union. This applies to the product and all accessories
marked with this symbol. Products marked as such may not be
discarded with normal domestic waste, but must be taken to a
collection point for recycling electrical and electronic devices

INSTRUCTIONS

WARNING：A procedure, which, if not properly followed, may cause
injury to the operator or others in the operating area.

Equipment Identification
The identification number specification or model, and serial number of this unit
usually appears on a nameplate attached to the control panel, record these
numbers for future reference.

Receipt of Equipment
When you receive the equipment, check it against the shipping documents, Make
sure it is complete and inspect the equipment for possible damage during shipping,
if there is any damage, notify the carrier immediately to file a claim.
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Furnish complete information concerning damage claims or mistake(s) in shipment
to Machinery Co.,Ltd’s Include the equipment identification number along with a
description of the parts in question.
Move the equipment to the installation site before uncrating the unit. Use care to
avoid damaging the equipment when using bars, hammers, etc. to uncrate the
unit.

SPECIFICATION

Model HD-10 HD-10

Input voltage AC120V/60Hz AC230V/50Hz

Horizontal loading capacity 10kg 10kg

Vertical loading capacity 5kg 5kg

Working table diameter 205mm 205mm

Working table height 220mm 220mm

Working table tilting angle 0-90° 0-90°

Working table speed 1-12Rpm 1-12Rpm

Rated welding current 80A 80A

Drive motor 20W 20W

Applicable chuck K01-63 K01-63

Holding area/holding area 2-58/22-50 2-58/22-50

Accessories

1x foot pedal;
1x power line;
1x Manual;

2xchuck wrench

1x foot pedal;
1x power line;
1x Manual;

2xchuck wrench
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CONTROL PANEL

1. Primary Panel
K1: Power ON/OFF Switch K2: Forward/Reverse Switch

2. Real Panel
PL: Power Pilot VR: Speed Adjustment

K3: Input Power Connector K4: Foot Switch Connector (3Pin)
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TROUBLE SHOOTING GUIDE

No. SYMPTOM POSSIBLE CAUSE REMEDY

1

Power pilot
does not lit

1. Power fuse is burnt.
2. LED burnt.
3. Power switch is burnt.
4. No power input.

1. Replace a new fuse.
2. Replace LED.
3. Replace switch.
4. Check the switch or
replace.

2

Speed
Adjustment
no Motion.

1. Damaged
potentiometer.
2. Motor control PCB no
output.

1. Check if potentiometer
is 10KΩ, otherwise replace.
2. Replace a new motor
control PCB.

3
Foot switch
no motion

Foot switch is damaged.
Check the foot switch or
replace.

4
Forward /
Reverse no
output

Forward/Reverse switch
is damaged.

Check the switch or
replace.

5
Motor no
motion

1. Motor has power input
but no motion.
2. Motor control PCB has
no power input
3. Motor control PCB is
damaged.

1. Replace a new motor.
2. Check the transformer
or replace.
3. Replace control PCB.

Made In China
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MODÈLE:HD-10

"Économisez  la  moitié",  "Moitié  prix"  ou  toute  autre  expression  similaire  que  nous  
utilisons  ne  représente  qu'une  estimation  des  économies  dont  vous  pourriez  bénéficier  
en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  aux  grandes  marques  et  ne  signifie  

pas  nécessairement  couvrir  toutes  les  catégories  d'outils  proposés.  par  nous.  
Nous  vous  rappelons  de  vérifier  attentivement  lorsque  vous  passez  une  commande  

chez  nous  si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

POSTES  DE  SOUDAGE

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ-NOUS!

MODÈLE:HD-10

Vous  avez  des  questions  sur  les  produits ?  Besoin  d'une  assistance  technique ?  
N'hésitez  pas  

à  nous  contacter :  Support  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support

Il  s'agit  des  instructions  originales,  veuillez  lire  attentivement  toutes  les  instructions  
du  manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  une  interprétation  claire  de  notre  manuel  
d’utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  
nous  pardonner  que  nous  ne  vous  informerons  plus  s'il  y  a  des  mises  à  jour  technologiques  
ou  logicielles  sur  notre  produit.

SOUDAGE
POSITIONNEUR
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INSTRUCTIONS

Identification  de  l'équipement

Réception  du  matériel

Avertissement : Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  l'utilisateur  doit  lire  attentivement  le  manuel  

d'instructions.

Ce  produit  est  soumis  aux  dispositions  de  la  directive  européenne  2012/19/CE.  Le  

symbole  représentant  une  poubelle  barrée  indique  que  le  produit  nécessite  une  collecte  

sélective  des  déchets  dans  l'Union  européenne.  Ceci  s'applique  au  produit  et  à  tous  les  accessoires  

marqués  de  ce  symbole.  Les  produits  marqués  comme  tels  ne  peuvent  pas  être  jetés  avec  les  

ordures  ménagères  normales,  mais  doivent  être  déposés  dans  un  point  de  collecte  pour  le  

recyclage  des  appareils  électriques  et  électroniques.

AVERTISSEMENT : Une  procédure  qui,  si  elle  n'est  pas  correctement  suivie,  peut  provoquer  des  

blessures  à  l'opérateur  ou  à  d'autres  personnes  se  trouvant  dans  la  zone  d'opération.

Le  numéro  d'identification  ou  le  modèle  et  le  numéro  de  série  de  cet  appareil  apparaissent  généralement  sur  une  

plaque  signalétique  fixée  au  panneau  de  commande,  enregistrez  ces  numéros  pour  référence  future.

Cet  appareil  est  conforme  à  la  partie  15  des  règles  FCC.  Son  fonctionnement  est  soumis  aux  

deux  conditions  suivantes :  (1)  Cet  appareil  ne  doit  pas  provoquer  d'interférences  nuisibles  et  (2)  cet  

appareil  doit  accepter  toute  interférence  reçue,  y  compris  les  interférences  susceptibles  de  provoquer  

un  fonctionnement  indésirable.

Lorsque  vous  recevez  l'équipement,  vérifiez-le  par  rapport  aux  documents  d'expédition.  Assurez-vous  qu'il  est  complet  

et  inspectez  l'équipement  pour  déceler  d'éventuels  dommages  pendant  le  transport.  En  cas  de  dommage,  informez-en  

immédiatement  le  transporteur  pour  déposer  une  réclamation.
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1x  pédale; 1x  pédale;

Accessoires

Déplacez  l'équipement  vers  le  site  d'installation  avant  de  déballer  l'unité.  Faites  attention  à

Hauteur  de  la  table  de  travail

10  kg

2-58/22-50

80A

1x  manuel ;

Modèle

unité.

Vitesse  de  la  table  de  travail

205mm

AC230V/50Hz

1-12  tr/min

205mm

K01-63

1x  ligne  électrique ;

1x  manuel ;

Mandrin  applicable

Tension  d'entrée

1x  ligne  électrique ;

à  Machinery  Co.,  Ltd.  Incluez  le  numéro  d'identification  de  l'équipement  ainsi  qu'un

20W

HD-10

évitez  d'endommager  l'équipement  lorsque  vous  utilisez  des  barres,  des  marteaux,  etc.  pour  déballer  le

Angle  d'inclinaison  de  la  table  de  travail

5  kgCapacité  de  chargement  verticale

HD-10

0-90°

20W

Courant  de  soudage  nominal

220  mm

10  kg

2-58/22-50

2xclé  à  mandrin 2xclé  à  mandrin

Fournir  des  informations  complètes  concernant  les  réclamations  pour  dommages  ou  les  erreurs  d'expédition

80A

0-90°

Capacité  de  chargement  horizontale

Zone  d'attente/zone  d'attente

Moteur  d'entraînement

5  kg

description  des  pièces  en  question.

Diamètre  de  la  table  de  travail

AC120V/60Hz

K01-63

220  mm

1-12  tr/min

SPÉCIFICATION
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2.  Panneau  réel

PANNEAU  DE  CONTRÔLE

1.  Panneau  principal

PL :  Pilote  de  puissance VR : ajustement  de  la  vitesse

K1 : interrupteur  marche/arrêt

K3 :  connecteur  d'alimentation  d'entrée K4 :  connecteur  de  commutateur  au  pied  (3  broches)

K2 : interrupteur  avant/arrière

-  4  -
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mais  pas  de  mouvement.
1.  Remplacez  un  nouveau  moteur.

ou  remplacer.
pas  d'entrée  d'alimentation

endommagé.

REMÈDE

Pilote  de  puissance

potentiomètre.

Avant /
Vérifiez  l'interrupteur  ou

3.  Remplacez  la  carte  de  commande.

4.  Vérifiez  l'interrupteur  ou

2.  Remplacez  la  LED.

1

Ajustement

sortir

2

remplacer.

4

2.  Le  PCB  de  commande  du  moteur  a

mouvement

3.  Le  PCB  de  commande  du  moteur  est

est  de  10 KΩ,  sinon  remplacez-le.

1.  Le  fusible  d’alimentation  est  grillé.

2.  Vérifiez  le  transformateur

N°  SYMPTÔME

Interrupteur  au  pied

carte  de  contrôle.

1.  Remplacez  un  nouveau  fusible.

ne  s'allume  pas

Vitesse

3.  L’interrupteur  d’alimentation  est  grillé.

Inverser  non
Commutateur  avant/arrière

remplacer.

3.  Remplacez  l'interrupteur.

remplacer.

2.  PCB  de  commande  du  moteur  non

Vérifiez  la  pédale  de  commande  ou

1.  Le  moteur  a  une  entrée  de  puissance

Moteur  non
5

2.  La  LED  est  grillée.

sortir.

2.  Remplacez  un  nouveau  moteur
pas  de  mouvement.

1.  Vérifiez  si  le  potentiomètre

La  pédale  de  commande  est  endommagée.

CAUSE  POSSIBLE

4.  Aucune  entrée  d’énergie.

1.  Endommagé

pas  de  mouvement
3

est  abimé.

Fabriqué  en  Chine

GUIDE  DE  DÉPANNAGE
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Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  

électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  von  uns  verwendete  Ausdrücke  
stellen  lediglich  eine  Schätzung  der  Einsparungen  dar,  die  Sie  durch  den  Kauf  bestimmter  

Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  Top-Marken  erzielen  könnten,  und  
bedeuten  nicht  unbedingt,  dass  alle  angebotenen  Werkzeugkategorien  abgedeckt  

werden  von  uns.  Bitte  prüfen  Sie  bei  Ihrer  Bestellung  sorgfältig,  ob  Sie  im  Vergleich  zu  
den  Top-Marken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.

Technischer  Support  und  E-Garantiezertifikat  www.vevor.com/support

SCHWEIßPOSITIONEN
MODELL:HD-10

Machine Translated by Google
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POSITIONIERER

SCHWEISSEN

BRAUCHEN  SIE  HILFE?  KONTAKTIERE  UNS!

MODELL:HD-10

Haben  Sie  Fragen  zum  Produkt?  Benötigen  Sie  technische  Unterstützung?  Bitte  

kontaktieren  

Sie  uns:  Technischer  Support  und  E-Garantiezertifikat  
www.vevor.com/support

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Bedienungsanleitungen  
sorgfältig  durch,  bevor  Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  
Auslegung  unserer  Bedienungsanleitung  vor.  Das  Aussehen  des  Produkts  hängt  
von  dem  Produkt  ab,  das  Sie  erhalten  haben.  Bitte  entschuldigen  Sie,  dass  wir  Sie  nicht  
erneut  informieren,  wenn  es  zu  unserem  Produkt  technische  oder  Software-Updates  gibt.

-  1  -
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Dieses  Produkt  unterliegt  den  Bestimmungen  der  europäischen  Richtlinie  2012/19/

EG.  Das  Symbol  einer  durchgestrichenen  Mülltonne  weist  darauf  hin,  dass  das  Produkt  

in  der  Europäischen  Union  einer  getrennten  Müllsammlung  bedarf.  Dies  gilt  für  das  Produkt  

und  alle  Zubehörteile,  die  mit  diesem  Symbol  gekennzeichnet  sind.  Als  solche  

gekennzeichnete  Produkte  dürfen  nicht  über  den  normalen  Hausmüll  entsorgt  werden,  

sondern  müssen  an  einer  Sammelstelle  für  das  Recycling  von  Elektro-  und  

Elektronikgeräten  abgegeben  werden

Dieses  Gerät  entspricht  Teil  15  der  FCC-Bestimmungen.  Der  Betrieb  unterliegt  den  

folgenden  beiden  Bedingungen:  (1)  Dieses  Gerät  darf  keine  schädlichen  Störungen  verursachen  

und  (2)  dieses  Gerät  muss  alle  empfangenen  Störungen  akzeptieren,  einschließlich  Störungen,  

die  einen  unerwünschten  Betrieb  verursachen  können.

WARNUNG:  Ein  Verfahren,  das,  wenn  es  nicht  ordnungsgemäß  befolgt  wird,  zu  Verletzungen  des  

Bedieners  oder  anderer  Personen  im  Betriebsbereich  führen  kann.

Warnung:  Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  muss  der  Benutzer  die  

Bedienungsanleitung  sorgfältig  lesen.

Die  Identifikationsnummer,  die  Spezifikation  oder  das  Modell  sowie  die  Seriennummer  dieses  Geräts  finden  

Sie  normalerweise  auf  einem  am  Bedienfeld  angebrachten  Typenschild.  Notieren  Sie  sich  diese  

Nummern  zur  späteren  Bezugnahme.

Wenn  Sie  das  Gerät  erhalten,  überprüfen  Sie  es  anhand  der  Versandpapiere.  Stellen  Sie  sicher,  dass  es  

vollständig  ist,  und  überprüfen  Sie  das  Gerät  auf  mögliche  Transportschäden.  Sollten  Schäden  vorhanden  sein,  

benachrichtigen  Sie  sofort  den  Spediteur,  um  eine  Reklamation  einzureichen.

Geräteidentifikation

Empfang  der  Ausrüstung

ANWEISUNGEN
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1–12  U/min

205mm

1x  Stromleitung;

Eingangsspannung

Anwendbares  Spannfutter

1x  Stromleitung;

an  Machinery  Co.,Ltd's  Geben  Sie  die  Geräteidentifikationsnummer  zusammen  mit  einem  an

HD-10

Vertikale  Ladekapazität

20W

0-90°

10kg

2-58/22-50

80A

Bewegen  Sie  das  Gerät  zum  Installationsort,  bevor  Sie  das  Gerät  auspacken.  Seien  Sie  vorsichtig

Arbeitstischhöhe

Modell

1x  Handbuch;

K01-63

1x  Handbuch;

Einheit.

Arbeitstischgeschwindigkeit

205mm

Horizontale  Ladekapazität

Stellen  Sie  vollständige  Informationen  zu  Schadensersatzansprüchen  oder  Fehlern  beim  Versand  bereit

Haltebereich/Haltebereich

80A

AC230V/50Hz

Antriebsmotor

0-90°

Durchmesser  des  Arbeitstisches

AC120V/60Hz

K01-63

Beschreibung  der  betreffenden  Teile.

5kg

1–12  U/min

220mm

1x  Fußpedal;

HD-10

20W

1x  Fußpedal;

Vermeiden  Sie  eine  Beschädigung  der  Ausrüstung,  wenn  Sie  zum  Auspacken  Stangen,  Hämmer  usw.  verwenden

Neigungswinkel  des  Arbeitstisches

5kg

Zubehör

2x  Spannfutterschlüssel 2x  Spannfutterschlüssel

Nennschweißstrom

220mm

10kg

2-58/22-50

SPEZIFIKATION

Machine Translated by Google
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BEDIENFELD

1.  Primäres  Panel

2.  Echtes  Panel

K1:  Ein-/Ausschalter

K3:  Eingangsstromanschluss

VR:  Geschwindigkeitsanpassung

K2:  Vorwärts-/Rückwärtsschalter

PL:  Power  Pilot

K4:  Fußschalteranschluss  (3-polig)

Machine Translated by Google



ANLEITUNG  ZUR  FEHLERBEHEBUNG

In  China  hergestellt

Fußschalter

Rückwärtsnr

leuchtet  nicht

1.  Ersetzen  Sie  eine  neue  Sicherung.

Geschwindigkeit

Vorwärts-/Rückwärtsschalter

ersetzen.

Motor  nicht
5

2.  Motorsteuerungsplatine  Nr

3.  Schalter  austauschen.

ersetzen.

Überprüfen  Sie  den  Fußschalter  bzw

1.  Der  Motor  verfügt  über  eine  Leistungsaufnahme

2.  LED  durchgebrannt.

2.  Ersetzen  Sie  einen  neuen  Motor
kein  Antrag.

Fußschalter  ist  beschädigt.

1.  Überprüfen  Sie,  ob  das  Potentiometer  vorhanden  ist

Ausgabe.

4.  Kein  Stromeingang.

MÖGLICHE  URSACHE

1.  Beschädigt

keine  Bewegung

ist  beschädigt.

aber  keine  Bewegung.

3

1.  Ersetzen  Sie  einen  neuen  Motor.

oder  ersetzen.

kein  Stromeingang

beschädigt.

Überprüfen  Sie  den  Schalter  bzw

Potentiometer.

ABHILFE

Powerpilot

4.  Überprüfen  Sie  den  Schalter  bzw

Nach  vorne /

3.  Steuerplatine  austauschen.

4

1

2.  LED  ersetzen.

Einstellung

Ausgabe

2.  Motorsteuerungsplatine  hat

2

1.  Die  Netzsicherung  ist  durchgebrannt.

beträgt  10  kÿ,  andernfalls  ersetzen.

ersetzen.

Bewegung

3.  Motorsteuerungsplatine  ist

2.  Überprüfen  Sie  den  Transformator

Steuerplatine.

Nein.  SYMPTOM

3.  Der  Netzschalter  ist  durchgebrannt.
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Technischer  Support  und  E-Garantiezertifikat  
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.
"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  
utilizzata  rappresenta  solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  trarre  

dall'acquistare  determinati  strumenti  con  noi  rispetto  ai  principali  marchi  più  
importanti  e  non  significa  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  

strumenti  offerti  da  noi.  Ti  ricordiamo  di  verificare  attentamente  quando  effettui  
un  ordine  con  noi  se  stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  migliori  marchi  principali.

POSIZIONI  DI  SALDATURA
MODELLO:HD-10

Machine Translated by Google
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SALDATURA

POSIZIONATORE

-  1  -

HO  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

Queste  sono  le  istruzioni  originali,  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  
manuale  prima  dell'uso.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  
manuale  d'uso.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Ti  
preghiamo  di  perdonarci  se  non  ti  informeremo  più  se  sono  presenti  aggiornamenti  
tecnologici  o  software  sul  nostro  prodotto.

MODELLO:HD-10

Hai  domande  sul  prodotto?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitate  a  

contattarci:  

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  
www.vevor.com/support

Machine Translated by Google



Questo  dispositivo  è  conforme  alla  Parte  15  delle  norme  FCC.  Il  funzionamento  

è  soggetto  alle  seguenti  due  condizioni:  (1)  Questo  dispositivo  non  può  causare  

interferenze  dannose  e  (2)  questo  dispositivo  deve  accettare  qualsiasi  interferenza  

ricevuta,  comprese  le  interferenze  che  potrebbero  causare  un  funzionamento  indesiderato.

Questo  prodotto  è  soggetto  alle  disposizioni  della  Direttiva  Europea  2012/19/

CE.  Il  simbolo  del  bidone  della  spazzatura  barrato  indica  che  nell'Unione  Europea  

il  prodotto  richiede  la  raccolta  differenziata  dei  rifiuti.  Ciò  vale  per  il  prodotto  e  tutti  

gli  accessori  contrassegnati  da  questo  simbolo.  I  prodotti  contrassegnati  come  

tali  non  possono  essere  smaltiti  con  i  normali  rifiuti  domestici,  ma  devono  

essere  portati  in  un  punto  di  raccolta  per  il  riciclaggio  di  dispositivi  elettrici  ed  

elettronici

AVVERTENZA:  una  procedura  che,  se  non  seguita  correttamente,  può  causare  lesioni  

all'operatore  o  ad  altre  persone  presenti  nell'area  operativa.

Quando  si  riceve  l'attrezzatura,  confrontarla  con  i  documenti  di  spedizione,  assicurarsi  che  sia  

completa  e  ispezionare  l'attrezzatura  per  eventuali  danni  durante  la  spedizione,  in  caso  di  danni,  

avvisare  immediatamente  il  corriere  per  presentare  un  reclamo.

Avvertenza:  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere  attentamente  il  

manuale  di  istruzioni.

La  specifica  del  numero  di  identificazione  o  del  modello  e  il  numero  di  serie  di  questa  unità  

solitamente  appaiono  su  una  targhetta  attaccata  al  pannello  di  controllo,  registrare  questi  

numeri  per  riferimento  futuro.

-2-

Identificazione  dell'attrezzatura

Ricezione  dell'attrezzatura

ISTRUZIONI
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SPECIFICA

-  3  -

220mm

1x  pedale;

descrizione  delle  parti  in  questione.

K01-63

Diametro  piano  di  lavoro

CA  120  V/60  Hz

Motore  di  azionamento

0-90°

5  kg

1-12  giri/min

1x  pedale;

Capacità  di  carico  orizzontale

Fornire  informazioni  complete  relative  a  richieste  di  risarcimento  danni  o  errori  nella  spedizione

Area  di  attesa/area  di  attesa

80A

Accessori

220mm

Corrente  di  saldatura  nominale

10kg

2-58/22-50

2  chiavi  per  mandrino

evitare  di  danneggiare  l'attrezzatura  quando  si  utilizzano  barre,  martelli,  ecc.  per  disimballarla

Angolo  di  inclinazione  del  piano  di  lavoro

5  kg

HD-10

20  W

2  chiavi  per  mandrino

HD-10

a  Machinery  Co.,  Ltd.  Includere  il  numero  di  identificazione  dell'apparecchiatura  insieme  a  a

Capacità  di  carico  verticale

20  W

0-90°

1x  linea  elettrica;

Tensione  di  ingresso

Mandrino  applicabile

1x  linea  elettrica;

1-12  giri/min

205  mm

Velocità  del  piano  di  lavoro

unità.

205  mm

CA  230  V/50  Hz

K01-63

1x  manuale;

Modello

Spostare  l'apparecchiatura  nel  luogo  di  installazione  prima  di  disimballare  l'unità.  Fare  attenzione  a

Altezza  del  tavolo  di  lavoro

80A

10kg

2-58/22-50

1x  manuale;
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K1:  interruttore  di  accensione/spegnimento

K4:  connettore  dell'interruttore  a  pedale  (3  pin)

PL:  Pilota  di  potenza

K2:  interruttore  avanti/indietro

VR:  regolazione  della  velocità

K3:  connettore  di  alimentazione  in  ingresso

-4-

1.  Pannello  principale

2.  Pannello  reale

PANNELLO  DI  CONTROLLO
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GUIDA  ALLA  RISOLUZIONE  DEI  PROBLEMI

-5-

Made  in  China

danneggiato.

3

1.  Sostituire  un  nuovo  motore.

CAUSA  POSSIBILE

nessun  movimento

4.  Nessun  ingresso  di  alimentazione.

1.  Danneggiato 1.  Controllare  se  il  potenziometro

produzione.

L'interruttore  a  pedale  è  danneggiato.

è  danneggiato.

ma  nessun  movimento.

2.  LED  bruciato.

2.  Sostituire  un  nuovo  motore
nessun  movimento.

o  sostituire.

nessun  ingresso  di  alimentazione

2.  Scheda  di  controllo  motore  n

3.  Sostituire  l'interruttore.

sostituire.

Controllare  l'interruttore  a  pedale  o

1.  Il  motore  è  alimentato

5

1.  Sostituire  un  nuovo  fusibile.

non  si  accende

Velocità

Inverso  n

sostituire.

Motore  no

scheda  di  controllo.

No.  SINTOMO

3.  L'interruttore  di  alimentazione  è  bruciato.

Interruttore  a  pedale

Interruttore  avanti/indietro

2.  Controllare  il  trasformatore

1.  Il  fusibile  di  alimentazione  è  bruciato.

è  10Kÿ,  altrimenti  sostituire.

2.  La  scheda  di  controllo  del  motore  è  dotata

2

sostituire.

3.  La  scheda  di  controllo  del  motore  è

1

2.  Sostituire  il  LED.

Regolazione

produzione

4

movimento

4.  Controllare  l'interruttore  o

Pilota  di  potenza

RIMEDIO

Controllare  l'interruttore  o

potenziometro.

Inoltrare /

3.  Sostituire  la  scheda  di  controllo.
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


"Ahorre  a  mitad  de  precio",  "A  mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  utilizada  
por  nosotros  solo  representa  una  estimación  de  los  ahorros  que  podría  beneficiarse  al  
comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  comparación  con  las  principales  marcas  y  no  

significa  necesariamente  cubrir  todas  las  categorías  de  herramientas  ofrecidas.  
por  nosotros.  Le  recordamos  que,  cuando  realice  un  pedido  con  nosotros,  verifique  

cuidadosamente  si  realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Seguimos  comprometidos  a  proporcionarle  herramientas  a  precios  competitivos.

POSICIONES  DE  SOLDADURA
MODELO:HD-10

Machine Translated by Google
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MODELO:HD-10

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  soporte  técnico?  No  dude  en  
contactarnos:  

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  
www.vevor.com/support

Estas  son  las  instrucciones  originales;  lea  atentamente  todas  las  
instrucciones  del  manual  antes  de  operar.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  
clara  de  nuestro  manual  de  usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  
sujeta  al  producto  que  recibió.  Perdone  que  no  le  informaremos  nuevamente  si  
hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  nuestro  producto.

¿NECESITAS  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

-  1  -

SOLDADURA
POSICIONADOR
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INSTRUCCIONES

Identificación  del  equipo

Recepción  de  Equipo

-  2  -

Advertencia:  para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  el  usuario  debe  leer  atentamente  el  

manual  de  instrucciones.

La  especificación  del  número  de  identificación  o  modelo  y  el  número  de  serie  de  esta  unidad  generalmente  

aparecen  en  una  placa  de  identificación  adjunta  al  panel  de  control;  registre  estos  números  para  

referencia  futura.

Este  producto  está  sujeto  a  las  disposiciones  de  la  Directiva  Europea  2012/19/CE.  

El  símbolo  que  muestra  un  contenedor  con  ruedas  tachado  indica  que  el  producto  

requiere  recogida  selectiva  de  basura  en  la  Unión  Europea.  Esto  se  aplica  al  producto  y  

a  todos  los  accesorios  marcados  con  este  símbolo.  Los  productos  marcados  como  

tales  no  podrán  desecharse  con  la  basura  doméstica  normal,  sino  que  deberán  

llevarse  a  un  punto  de  recogida  para  el  reciclaje  de  aparatos  eléctricos  y  electrónicos.

Este  dispositivo  cumple  con  la  Parte  15  de  las  normas  de  la  FCC.  El  funcionamiento  

está  sujeto  a  las  dos  condiciones  siguientes:  (1)  Este  dispositivo  no  puede  causar  

interferencias  dañinas  y  (2)  este  dispositivo  debe  aceptar  cualquier  interferencia  recibida,  

incluidas  las  interferencias  que  puedan  causar  un  funcionamiento  no  deseado.

ADVERTENCIA:  Un  procedimiento  que,  si  no  se  sigue  correctamente,  puede  causar  lesiones  al  

operador  o  a  otras  personas  en  el  área  de  operación.

Cuando  reciba  el  equipo,  compruébelo  con  los  documentos  de  envío,  asegúrese  de  que  esté  completo  e  

inspeccione  el  equipo  para  detectar  posibles  daños  durante  el  envío,  si  hay  algún  daño,  notifique  al  transportista  

de  inmediato  para  presentar  un  reclamo.
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ESPECIFICACIÓN
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CA  230  V/50  Hz.

K01-63

Proporcionar  información  completa  sobre  reclamaciones  por  daños  o  errores  en  el  envío.

Capacidad  de  carga  horizontal

Conducir  motor

Área  de  espera/área  de  espera

0-90°

80A

5  kilos

descripción  de  las  piezas  en  cuestión.

Diámetro  de  la  mesa  de  trabajo

CA  120  V/60  Hz.

K01-63

220  mm

1-12  rpm

1x  pedal; 1x  pedal;

Evite  dañar  el  equipo  al  utilizar  barras,  martillos,  etc.  para  desembalar  el

Ángulo  de  inclinación  de  la  mesa  de  trabajo

5  kilos

HD-10

20W

Accesorios

2  llaves  para  portabrocas.

Corriente  de  soldadura  nominal

220  mm

10  kilos

2-58/22-50

1  manual;

2  llaves  para  portabrocas.

1-12  rpm

205  mm

1x  línea  eléctrica;

Voltaje  de  entrada

Portabrocas  aplicable

1x  línea  eléctrica;

a  Machinery  Co.,  Ltd.  Incluya  el  número  de  identificación  del  equipo  junto  con  un

20W

Capacidad  de  carga  vertical

HD-10

0-90°

Mueva  el  equipo  al  sitio  de  instalación  antes  de  desembalar  la  unidad.  Tenga  cuidado  para

10  kilos

Altura  de  la  mesa  de  trabajo

2-58/22-50

80A

1  manual;

Modelo

unidad.

Velocidad  de  la  mesa  de  trabajo

205  mm
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K2:  interruptor  de  avance/retroceso

VR:  ajuste  de  velocidad

K3:  Conector  de  alimentación  de  entrada

K1:  Interruptor  de  encendido/apagado

K4:  Conector  del  interruptor  de  pie  (3  pines)

PL:  piloto  de  potencia

-  4  -

PANEL  DE  CONTROL

1.  Panel  primario

2.  Panel  real
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producción

4

movimiento

2.  LED  quemado.

1.  Compruebe  si  el  potenciómetro

producción.

2.  Reemplace  un  motor  nuevo
Sin  movimiento.

El  interruptor  de  pedal  está  dañado.

CAUSA  POSIBLE

4.  Sin  entrada  de  energía.

1.  Dañado

Sin  movimiento
3

esta  dañado.

pero  ningún  movimiento.
1.  Reemplace  un  motor  nuevo.

1.  Reemplace  un  fusible  nuevo.

no  enciende

Velocidad

Invertir  no
reemplazar.

o  reemplazar.
Motor  no  

3.  Reemplace  el  interruptor.

reemplazar.

2.  PCB  de  control  del  motor  no

Compruebe  el  interruptor  de  pedal  o

1.  El  motor  tiene  entrada  de  energía.

5

sin  entrada  de  energía

dañado.

2

reemplazar.

2.  La  PCB  de  control  del  motor  tiene

3.  La  PCB  de  control  del  motor  está

1.  El  fusible  de  alimentación  está  quemado.

es  10KΩ;  de  lo  contrario,  reemplácelo.

2.  Verifique  el  transformador

No.  SÍNTOMA

3.  El  interruptor  de  encendido  está  quemado.

PCB  de  control.

Interruptor  de  pie

Interruptor  de  avance/retroceso

RECURSO

potenciómetro.

piloto  de  potencia

Adelante /
Compruebe  el  interruptor  o

3.  Reemplace  la  PCB  de  control.

4.  Verifique  el  interruptor  o

2.  Reemplace  la  luz  LED.

1

Ajustamiento

Hecho  en  china

-  5  -

GUÍA  PARA  RESOLVER  PROBLEMAS
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


„Zaoszczędź  o  połowę”,  „o  połowę  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  
przedstawiają  jedynie  szacunkową  oszczędność,  jaką  możesz  zyskać  kupując  u  nas  określone  
narzędzia  w  porównaniu  z  głównymi  najlepszymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  

uwzględnienie  wszystkich  kategorii  oferowanych  narzędzi  przez  nas.  Przypominamy,  
aby  podczas  składania  zamówienia  u  nas  dokładnie  sprawdzić,  czy  faktycznie  oszczędzasz  

połowę  w  porównaniu  z  czołowymi  markami.

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  e-gwarancji  www.vevor.com/support

Nadal  dokładamy  wszelkich  starań,  aby  zapewnić  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnej  cenie.

POZYCJE  SPAWANIA
MODEL:  HD-10

Machine Translated by Google
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POTRZEBUJĘ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

SPAWALNICZY
POZYCJONATOR

-  1  -

Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Prosimy  o  
kontakt:  

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  e-gwarancji  www.vevor.com/
support

To  jest  oryginalna  instrukcja.  Przed  przystąpieniem  do  obsługi  prosimy  o  
dokładne  zapoznanie  się  ze  wszystkimi  instrukcjami.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  
interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  produktu  zależy  od  produktu,  który  
otrzymałeś.  Proszę  wybaczyć  nam,  że  nie  będziemy  ponownie  informować  Państwa,  
jeśli  pojawią  się  jakieś  aktualizacje  technologii  lub  oprogramowania  naszego  produktu.

MODEL:  HD-10
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Odbiór  Sprzętu

Identyfikacja  sprzętu

To  urządzenie  jest  zgodne  z  częścią  15  przepisów  FCC.  Działanie  podlega  następującym  

dwóm  warunkom:  (1)  to  urządzenie  nie  może  powodować  szkodliwych  zakłóceń  oraz  (2)  to  

urządzenie  musi  akceptować  wszelkie  odbierane  zakłócenia,  w  tym  zakłócenia,  które  mogą  

powodować  niepożądane  działanie.

Ten  produkt  podlega  przepisom  Dyrektywy  Europejskiej  2012/19/EC.  Symbol  

przekreślonego  kosza  na  śmieci  oznacza,  że  produkt  wymaga  selektywnej  zbiórki  

śmieci  na  terenie  Unii  Europejskiej.  Dotyczy  to  produktu  i  wszystkich  akcesoriów  

oznaczonych  tym  symbolem.  Produktów  oznaczonych  jako  takie  nie  można  wyrzucać  

razem  ze  zwykłymi  odpadami  domowymi,  lecz  należy  je  oddać  do  punktu  zbiórki  w  

celu  recyklingu  urządzeń  elektrycznych  i  elektronicznych

OSTRZEŻENIE:  Procedura,  która,  jeśli  nie  jest  właściwie  przestrzegana,  może  spowodować  

obrażenia  operatora  lub  innych  osób  znajdujących  się  w  obszarze  działania.

Po  otrzymaniu  sprzętu  sprawdź  jego  zgodność  z  dokumentami  przewozowymi,  upewnij  się,  że  jest  kompletny  

i  sprawdź  sprzęt  pod  kątem  ewentualnych  uszkodzeń  podczas  transportu,  jeśli  wystąpią  jakiekolwiek  

uszkodzenia,  natychmiast  powiadom  przewoźnika  w  celu  złożenia  reklamacji.

Ostrzeżenie  —  aby  zmniejszyć  ryzyko  obrażeń,  użytkownik  musi  uważnie  przeczytać  

instrukcję  obsługi.

Specyfikacja  numeru  identyfikacyjnego  lub  modelu  oraz  numer  seryjny  tego  urządzenia  zwykle  znajdują  

się  na  tabliczce  znamionowej  przymocowanej  do  panelu  sterowania.  Zapisz  te  numery  do  

wykorzystania  w  przyszłości.

-  2  -

INSTRUKCJE
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SPECYFIKACJA
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220mm

1x  pedał  nożny;

opis  omawianych  części.

K01-63

Średnica  stołu  roboczego

AC120  V/60  Hz

Silnik  napędowy

0-90°

5  kg

1-12  obr./min

1x  pedał  nożny;

Pozioma  ładowność

Podaj  pełne  informacje  dotyczące  roszczeń  z  tytułu  szkód  lub  błędów  w  wysyłce

Obszar  przetrzymywania/obszar  przetrzymywania

80A

Akcesoria

220mm

Znamionowy  prąd  spawania

10  kg

2-58/22-50

2x  klucz  imbusowy

unikaj  uszkodzenia  sprzętu  podczas  używania  prętów,  młotków  itp.  do  rozpakowywania  skrzyni

Kąt  pochylenia  stołu  roboczego

5  kg

HD-10

20  W

2x  klucz  imbusowy

HD-10

Ładowność  pionowa

do  Machinery  Co.,  Ltd.  Należy  podać  numer  identyfikacyjny  urządzenia  wraz  z  literą  „

20  W

0-90°

1x  linia  zasilająca;

Napięcie  wejściowe

Odpowiedni  uchwyt

1x  linia  zasilająca;

1-12  obr./min

205  mm

Prędkość  stołu  roboczego

jednostka.

205  mm

AC230  V/50  Hz

K01-63

1x  Instrukcja;

Model

Przed  rozpakowaniem  urządzenia  należy  przenieść  urządzenie  w  miejsce  instalacji.  Zachowaj  ostrożność

Wysokość  stołu  roboczego

80A

10  kg

2-58/22-50

1x  Instrukcja;
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K1:  Włącznik/wyłącznik  zasilania

K4:  Złącze  przełącznika  nożnego  (3-pinowe)

PL:  Pilot  mocy

K2:  Przełącznik  do  przodu/do  tyłu

VR:  Regulacja  prędkości

K3:  Złącze  zasilania  wejściowego

-  4  -

2.  Prawdziwy  panel

PANEL  STEROWANIA

1.  Panel  główny
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Wyprodukowano  w  Chinach

PODRĘCZNIK  ROZWIĄZYWANIA  PROBLEMÓW

-  5  -

uszkodzony.

3

1.  Wymień  nowy  silnik.

MOŻLIWA  PRZYCZYNA

żadnego  ruchu

4.  Brak  zasilania.

1.  Uszkodzony 1.  Sprawdź,  czy  potencjometr

wyjście.

Włącznik  nożny  jest  uszkodzony.

jest  uszkodzone.

ale  żadnego  ruchu.

2.  Spalona  dioda  LED.

2.  Wymień  nowy  silnik
brak  ruchu.

lub  wymienić.
brak  zasilania

2.  Nr  płytki  sterującej  silnika

3.  Wymień  przełącznik.

zastępować.

Sprawdź  przełącznik  nożny  lub

1.  Silnik  ma  pobór  mocy

5

1.  Wymień  nowy  bezpiecznik.

nie  świeci

Prędkość

Rewers  nr
zastępować.

Silnik  nie

płytka  sterująca.

Nie.  OBJAW

3.  Wyłącznik  zasilania  jest  spalony.

Przełącznik  nożny

Przełącznik  do  przodu/do  tyłu

2.  Sprawdź  transformator

1.  Przepalony  bezpiecznik  zasilania.

wynosi  10  KΩ,  w  przeciwnym  razie  wymienić.

2.  Płytka  sterująca  silnikiem  ma

2

zastępować.

3.  PCB  sterowania  silnikiem

1

2.  Wymień  diodę  LED.

Modyfikacja

wyjście

4

ruch

4.  Sprawdź  przełącznik  lub

ZARADZIĆ

Pilot  mocy

Sprawdź  przełącznik  lub

potencjometr.

Do  przodu /

3.  Wymień  płytkę  sterującą.
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  e-gwarancji  
www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


"Bespaar  de  helft",  "Halve  prijs"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  door  ons  worden  gebruikt  

vertegenwoordigt  slechts  een  schatting  van  de  besparingen  die  u  zou  kunnen  profiteren  als  u  

bepaalde  gereedschappen  bij  ons  koopt  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken  en  betekent  niet  

noodzakelijkerwijs  dat  deze  alle  categorieën  van  aangeboden  gereedschappen  

omvatten  door  ons.  Wij  verzoeken  u  vriendelijk  om  bij  het  plaatsen  van  een  bestelling  bij  ons  

goed  na  te  gaan  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken.

We  blijven  ons  inzetten  om  u  gereedschap  tegen  een  concurrerende  prijs  te  bieden.

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

LASPOSITIES
MODEL:HD-10

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


POSITIONER
LASSEN

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

Heeft  u  productvragen?  Technische  ondersteuning  nodig?  Neem  gerust  contact  met  

ons  op:  

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  
www.vevor.com/support

Dit  is  de  originele  instructie.  Lees  alle  instructies  in  de  handleiding  zorgvuldig  
door  voordat  u  ermee  aan  de  slag  gaat.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  
van  onze  gebruikershandleiding  voor.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  
van  het  product  dat  u  heeft  ontvangen.  Vergeef  ons  alstublieft  dat  we  u  niet  opnieuw  
zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  zijn  voor  ons  product.

MODEL:HD-10

-  1  -
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Dit  apparaat  voldoet  aan  Deel  15  van  de  FCC-regels.  Het  gebruik  is  onderworpen  

aan  de  volgende  twee  voorwaarden:  (1)  Dit  apparaat  mag  geen  schadelijke  interferentie  

veroorzaken,  en  (2)  dit  apparaat  moet  alle  ontvangen  interferentie  accepteren,  inclusief  

interferentie  die  een  ongewenste  werking  kan  veroorzaken.

Dit  product  valt  onder  de  bepalingen  van  de  Europese  richtlijn  2012/19/EG.  Het  

symbool  met  een  doorgestreepte  afvalcontainer  geeft  aan  dat  het  product  in  de  

Europese  Unie  een  aparte  afvalinzameling  vereist.  Dit  geldt  voor  het  product  en  alle  

accessoires  die  met  dit  symbool  zijn  gemarkeerd.  Producten  die  als  zodanig  

gemarkeerd  zijn,  mogen  niet  met  het  normale  huisvuil  worden  weggegooid,  maar  

moeten  naar  een  inzamelpunt  voor  recycling  van  elektrische  en  elektronische  

apparaten  worden  gebracht

WAARSCHUWING:  Een  procedure  die,  als  deze  niet  correct  wordt  gevolgd,  letsel  kan  

veroorzaken  bij  de  operator  of  anderen  in  het  bedieningsgebied.

Waarschuwing-Om  het  risico  op  letsel  te  verminderen,  moet  de  gebruiker  de  

handleiding  zorgvuldig  lezen.

De  specificatie  van  het  identificatienummer  of  het  model-  en  serienummer  van  dit  apparaat  staan  

gewoonlijk  op  een  naamplaatje  dat  op  het  bedieningspaneel  is  bevestigd.  Noteer  deze  nummers  

voor  toekomstig  gebruik.

Wanneer  u  de  apparatuur  ontvangt,  controleert  u  deze  aan  de  hand  van  de  verzenddocumenten.  Zorg  

ervoor  dat  deze  compleet  is  en  inspecteer  de  apparatuur  op  mogelijke  schade  tijdens  het  transport.  Als  er  

schade  is,  breng  dan  onmiddellijk  de  vervoerder  op  de  hoogte  om  een  claim  in  te  dienen.

Identificatie  van  apparatuur

Ontvangst  van  apparatuur

INSTRUCTIES

-  2  -
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SPECIFICATIE
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1-12  tpm

205  mm

1x  stroomkabel;

Ingangsspanning

Toepasselijke  boorkop

1x  stroomkabel;

aan  Machinery  Co.,Ltd's  Vermeld  het  identificatienummer  van  de  apparatuur  samen  met  een

HD-10

Verticale  laadcapaciteit

20W

0-90°

10  kg

2-58/22-50

80A

Verplaats  de  apparatuur  naar  de  installatielocatie  voordat  u  de  unit  uit  de  verpakking  haalt.  Wees  voorzichtig

Hoogte  werktafel

Model

1x  Handleiding;

K01-63

1x  Handleiding;

eenheid.

Snelheid  werktafel

205  mm

Horizontaal  laadvermogen

Geef  volledige  informatie  over  schadeclaims  of  fout(en)  tijdens  de  verzending

Wachtruimte/wachtruimte

80A

AC230V/50Hz

Rij  motor

0-90°

Diameter  werktafel

AC120V/60Hz

K01-63

beschrijving  van  de  betreffende  onderdelen.

5  kg

1-12  tpm

220  mm

1x  voetpedaal;

HD-10

20W

1x  voetpedaal;

voorkom  beschadiging  van  de  apparatuur  wanneer  u  staven,  hamers  enz.  gebruikt  om  de  apparatuur  uit  de  doos  te  halen

Kantelhoek  van  werktafel

5  kg

Accessoires

2x  boorkopsleutel 2x  boorkopsleutel

Nominale  lasstroom

220  mm

10  kg

2-58/22-50

Machine Translated by Google



CONTROLEPANEEL

1.  Primair  paneel

2.  Echt  paneel

K1:  AAN/UIT-schakelaar

K3:  Ingangsstroomconnector

VR:  snelheidsaanpassing

K2:  Vooruit/achteruit-schakelaar

PL:  Powerpiloot

K4:  Voetschakelaarconnector  (3-pins)

-  4  -
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GIDS  VOOR  PROBLEEMOPLOSSING

Gemaakt  in  China

beschadigd.

2

vervangen.

2.  Motorbesturingsprintplaat  heeft

1.  Zekering  is  doorgebrand.

is  10Kÿ,  anders  vervangen.

3.  Motorbesturingsprintplaat  is

2.  Controleer  de  transformator

Nee.  SYMPTOOM

besturingsprintplaat.

3.  Aan/uit-schakelaar  is  doorgebrand.

Voetschakelaar

Vooruit/achteruit  schakelaar

potentiometer.

Vooruit /
Controleer  de  schakelaar  of

REMEDIE

Macht  piloot

4.  Controleer  de  schakelaar  of

3.  Vervang  de  besturingsprintplaat.

4

beweging

2.  Vervang  de  LED.

1

Aanpassing

2.  LED  verbrand.

2.  Vervang  een  nieuwe  motor
geen  beweging.

uitgang

1.  Controleer  of  potentiometer

uitgang.

4.  Geen  stroomtoevoer.

1.  Beschadigd

geen  beweging

MOGELIJKE  OORZAAK

Voetschakelaar  is  beschadigd.

is  beschadigd.

3

maar  geen  beweging.

Achteruit  nr
vervangen.

1.  Vervang  een  nieuwe  motor.

1.  Vervang  een  nieuwe  zekering.

brandt  niet

Snelheid

of  vervangen.
Motor  niet

5

geen  stroomtoevoer

3.  Vervang  de  schakelaar.

2.  Motorbesturingsprintplaat  nr

vervangen.

Controleer  de  voetschakelaar  of

1.  Motor  heeft  stroomtoevoer

-  5  -
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Technische  ondersteuning  en  e-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support
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MODELL:  HD-10

"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  
representerar  bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  

vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  
nödvändigtvis  att  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  av  oss.  

Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  
oss  om  du  faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

SVETSLÄGEN

Machine Translated by Google
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BEHÖVS  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:  
Teknisk  

support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/
support

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  
innan  du  använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  
användarmanual.  Utseendet  på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  
fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  informera  dig  igen  om  det  finns  någon  
teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

MODELL:  HD-10

SVETSNING
POSITIONER

-  1  -
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Identifiering  av  utrustning

Mottagande  av  utrustning

INSTRUKTIONER

Varning  -  För  att  minska  risken  för  skada  måste  användaren  läsa  

instruktionerna  noggrant.

Denna  produkt  omfattas  av  bestämmelserna  i  det  europeiska  

direktivet  2012/19/EC.  Symbolen  som  visar  en  soptunna  korsad  anger  

att  produkten  kräver  separat  sophämtning  i  EU.  Detta  gäller  för  produkten  

och  alla  tillbehör  märkta  med  denna  symbol.  Produkter  märkta  som  

sådana  får  inte  slängas  tillsammans  med  vanligt  hushållsavfall,  utan  

måste  lämnas  till  en  insamlingsplats  för  återvinning  av  elektriska  och  

elektroniska  apparater

VARNING:  En  procedur  som,  om  den  inte  följs  korrekt,  kan  orsaka  skada  på  

operatören  eller  andra  i  arbetsområdet.

Identifikationsnummerspecifikationen  eller  modellen  och  serienumret  för  denna  enhet  

finns  vanligtvis  på  en  märkskylt  som  är  fäst  på  kontrollpanelen,  anteckna  dessa  

nummer  för  framtida  referens.

Denna  enhet  uppfyller  del  15  av  FCC-reglerna.  Driften  är  föremål  för  

följande  två  villkor:  (1)  Den  här  enheten  får  inte  orsaka  skadliga  störningar  

och  (2)  den  här  enheten  måste  acceptera  alla  mottagna  störningar,  inklusive  

störningar  som  kan  orsaka  oönskad  funktion.

När  du  tar  emot  utrustningen,  kontrollera  den  mot  fraktdokumenten,  Se  till  att  den  är  

komplett  och  inspektera  utrustningen  för  eventuella  skador  under  frakten,  om  det  finns  några  

skador,  meddela  fraktföraren  omedelbart  för  att  göra  en  reklamation.

-  2  -
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1-12  rpm

205  mm

1x  kraftledning;

Tillämplig  chuck

Inspänning

1x  kraftledning;

till  Machinery  Co.,Ltd's  Inkludera  utrustningens  identifieringsnummer  tillsammans  med  en

20W

HD-10

Vertikal  lastkapacitet

0-90°

Flytta  utrustningen  till  installationsplatsen  innan  du  tar  upp  enheten.  Var  försiktig  med  att

Arbetsbordshöjd

10  kg

2-58/22-50

80A

1x  manuell;

Modell

enhet.

Arbetsbordshastighet

205  mm

AC230V/50Hz

K01-63

1x  manuell;

Lämna  fullständig  information  om  skadeanspråk  eller  misstag  vid  leverans

80A

0-90°

Horisontell  lastkapacitet

Hållplats/hållplats

Kör  motor

5  kg

beskrivning  av  delarna  i  fråga.

Arbetsbords  diameter

AC120V/60Hz

K01-63

220  mm

1-12  rpm

1x  fotpedal; 1x  fotpedal;

undvik  att  skada  utrustningen  när  du  använder  stänger,  hammare,  etc.  för  att  ta  upp  lådan

Arbetsbord  lutningsvinkel

5  kg

HD-10

20W

Tillbehör

2xchuck  skiftnyckel

Märksvetsström

220  mm

10  kg

2-58/22-50

2xchuck  skiftnyckel

SPECIFIKATION

-  3  -
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KONTROLLPANEL

1.  Primär  panel

2.  Real  Panel
PL:  Power  Pilot VR:  Hastighetsjustering

K1:  Strömbrytare  PÅ/AV

K3:  Ingångsströmkontakt K4:  Fotkontaktkontakt  (3-stift)

K2:  Omkopplare  framåt/bakåt

-  4  -
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1.  Byt  ut  en  ny  motor.

eller  byt  ut.
ingen  strömingång

skadad.

AVHJÄLPA

Power  pilot

Kontrollera  omkopplaren  eller

potentiometer.

Framåt /

3.  Byt  ut  styrkort.

4.  Kontrollera  omkopplaren  eller1

2.  Byt  ut  LED.

Justering

produktion

4

2

byta  ut.

2.  Motorstyrning  PCB  har

rörelse

3.  Motorstyrning  PCB  är

är  10Kÿ,  byt  ut  annars.

1.  Strömsäkringen  är  bränd.

2.  Kontrollera  transformatorn

Pedal

styra  PCB.

1.  Byt  ut  en  ny  säkring.

lyser  inte

Fart

Nej.  SYMPTOM

3.  Strömbrytaren  är  bränd.

Omvänd  nr
Omkopplare  framåt/bakåt

byta  ut.

2.  Motorstyrning  PCB  nr

3.  Byt  omkopplare.

byta  ut.

Kontrollera  fotkontakten  eller

1.  Motorn  har  strömingång

Motor  inte
5

2.  LED  bränd.

2.  Byt  ut  en  ny  motor
ingen  rörelse.

produktion.

1.  Kontrollera  om  potentiometer

Fotkontakten  är  skadad.

MÖJLIG  ORSAK

men  ingen  rörelse.

ingen  rörelse

4.  Ingen  strömingång.

1.  Skadad

3

är  skadad.

Tillverkad  i  Kina

FELSÖKNINGSGUIDE

-  5  -
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support
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